




第三篇    人民生活         

CHAPTER  III   PEOPLE'S LIVELIHOOD

● 全体居民人均可支配收入 63014元 (yuan)

Per Capita Disposable Income of  Residents

比上年增长 9.4%

Over the Previous Year

● 全体居民人均生活消费支出 39820元 (yuan)

Per capita Consumption Expenditures of  Residents

比上年增长 19.1%

Over the Previous Year

● 城镇常住居民人均可支配收入 70483元 (yuan)

Per Capita Disposable Income of Urban Residents

比上年增长 8.9%

Over the Previous Year

● 城镇常住居民人均生活消费支出 43873元 (yuan)

Per capita Consumption Expenditures of  Urban Residents

比上年增长 18.0%

Over the Previous Year

● 农村常住居民人均可支配收入 39623元 (yuan)

Per Capita Disposable Income  of Rural Residents

比上年增长 10.8%

Over the Previous Year

● 农村常住居民人均生活消费支出 27127元 (yuan)

Per capita Consumption Expenditures of  Rural Residents

比上年增长 23.6%

Over the Previous Year
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1978 340 181 39 101.0 101.0

1980 456 239 65 107.1 106.7

1981 508 280 80 101.7 101.6

1982 574 372 107 101.4 101.3

1983 595 450 150 101.4 101.4

1984 786 633 193 103.2 103.4

1985 958 698 302 112.9 112.1

1986 1088 807 435 105.9 105.8

1987 1289 925 624 112.7 112.0

1988 1454 1255 613 127.1 126.1

1989 1625 1415 929 115.8 116.1

1990 1833 1496 1337 103.8 104.5

1991 2007 1507 1737 109.2 109.4

1992 2391 1904 2093 107.6 109.1

1993 3325 2419 2437 119.3 120.3

1994 5054 3127 3287 121.4 124.9

1995 5763 3976 4708 112.5 115.7

1996 6500 4510 6792 107.8 111.8

1997 6935 4849 8790 99.9 103.1

1998 7178 5018 10816 99.0 100.9

(yuan) (yuan) (yuan) (yuan)

Year

商品零售
物价指数

Retail Price
Index

居民消费
价格指数
Residents’
Consumer
Price Index

Income of Income of Urban Income of Rural Savings Deposit

Residents Residents Residents of Residents

3－1    人民生活（1978－2021）
Living Standards（1978-2021）

全体居民人均 城镇常住居民 农村常住居民 居民人均储蓄存款

年    份
可支配收入(元) 人均可支配收入(元) 人均可支配收入(元) (元)

Disposable Disposable Disposable Per Capita

998 7 78 50 8 08 6 99.0 00.9

1999 7920 5126 12264 96.4 99.9

2000 8603 5256 12763 100.0 98.6

2001 9454 5524 14785 99.0 100.2

2002 9988 5860 18529 99.3 99.2

2003 11647 6329 22546 100.9 101.0

2004 13588 7115 25943 103.4 104.1

2005 16005 8004 31140 101.6 102.0

2006 18189 8880 36032 101.4 101.7

2007 20898 10026 36842 102.5 103.8

2008 23605 11280 36938 105.2 105.1

2009 25027 12403 43587 99.1 99.5

2010 27750 14002 48313 102.5 103.4

2011 31638 16438 49444 104.1 105.1

2012 35663 18509 54037 101.8 102.5

2013 38999 20587 58268 101.7 102.1

2014 36471 41731 22266 60491 101.5 102.2

2015 39461 45129 24155 64085 100.0 101.8

2016 42757 48628 26158 66557 100.9 102.3

2017 46453 52659 28358 68433 102.0 101.9

2018 50373 56989 30787 74227 102.3 102.3

2019 54847 61915 33574 83537 102.1 102.9

2020 57589 64714 35750 96405 101.3 102.3

2021 63014 70483 39623 108760 102.6 101.7

注：1.2009年起城镇居民人均可支配收入为全市口径；2014年起为城乡一体化住户调查新口径数据，城镇和农村居民收入统一为可支配收

入，2013年以前农村居民为人均纯收入。  2.2015年居民储蓄存款为住户存款口径。  3.2011年起居民人均储蓄存款根据第七次全国人口

普查常住人口修正数据调整。

Notes: 1.The disposable income of urban residents is the citywide data since 2009.According to the new caliber of survey of the integration of urban
and rural residents，the incomes of urban and rural residents were unified as disposable income. The income of rural residents was the net income of
rural residents.  2.The Per Capita Savings Deposit of Residents in 2015 is  Household Deposits. 3.The per capita savings deposits of residents since
2011 have been adjusted based on the revised data of permanent residents population from The Seventh National Population Census.



全市调查户

平均水平

Total

Average

调查户数 （户） Households Surveyed (household) 1000

平均每户家庭人口 （人） Average Number of Persons Per Household (person) 2.93

平均每户就业人口 （人） Average Number of Employees Per Household (person) 1.64

平均每一就业人口负担人数 （人） Persons Supported by Each Employee (person) 1.38

（不包括离、退休人口数) (No Include Retired Veteran Caders and Retired People)

住房情况 Housing Situation

人均现住房建筑面积 （m2） Per Capita Current Housing Construction Area (sqꞏm) 54.78

  1.按现住房房屋来源分 （户）   Grouped by The Source of Housing (household) 1000

    租赁公房   Rent Publicly Owned Residence 6

    租赁私房   Rent Privately Owned Residence 34

    自建住房   Self-built Housing 408

    购买商品房   Buy Commercial Residential Building 291

    购买房改住房   Buy Apartments Through Housing Reform 9

    购买保障性住房   Buy Affordable Housing 5
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3－2   全体居民家庭基本情况

（2021年）

指          标
Items

    拆迁安置房   Resettlement Housing 242

    继承或获赠住房   The Housing of Inheritance or Gift 1

    免费借用房   Free Rent Housing 3

    雇主提供免费住房   Free Housing Provided by Employer

    其他来源   Other Sources 1

  2.按住户居住空间样式分   Grouped by Design of Living Space 1000

    单栋楼房   Separate Buildings 440

    单栋平房   Separate Bungalow 18

    四居室及以上单元房   Four-room and Above Apartments 55

    三居室单元房   Three-room Apartments 268

    二居室单元房   Two-room Apartments 195

    一居室单元房   One-room Apartments 21

    筒子楼或连片平房   Tube-shaped Apartment or Contiguous Bungalow 

    其他   Others 3

  3.按住户主要饮用水来源情况分   Grouped by The Source of Drinking Water 1000

     经过净化处理的自来水   The Purified Tap Water 997

     受保护的井水和泉水   The Protected Well Water and Spring 3

     不受保护的井水和泉水   The Unprotected Well Water and Spring 

     江河湖泊水   Rivers and Lakes Water

     收集雨水   Gathered  Rain

     桶装水   Bottled Water

     其他水源   Other Sources

Basic Conditions of  Households
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单位：元 (yuan)

可支配收入 Disposable Income 57589 63014

 一、工资性收入   Income from Wages and Salaries 37528 40055

 （一）工资     Wages 35632 38046

 （二）其他工资性收入     Other Wage Income 1743 1848

 二、经营净收入   Net Income from Household Operations 6167 7085

  （一）第一产业经营净收入     Net Income from Household Operations 254 319

    of  Primary Industry 

3－3    全体居民家庭收入情况（2020－2021）

Living Income of  Households（2020－2021）

2020 2021
指          标

Items

 （二）第二产业经营净收入     Net Income from Household Operations 2400 2658

    of  The Secondary Industry

 （三）第三产业经营净收入     Net Income from Household Operations 3513 4108

    of  The Tertiary Industry

 三、财产净收入   Net Income of Property 5697 6652

 （一）利息净收入     Net Interest Income 369 480

 （二）出租房屋财产性收入     Income of Property by Renting Out House 1160 1276

 四、转移净收入   Net Income from Transfers 8197 9222

 （一）转移性收入     Income From Transfers 11764 13406

         养老金或离退休金       Pension 9622 10928

 （二）转移性支出     Expenses on Transfers 3567 4184



单位：元  （yuan）

2020 2021

生活消费支出 Consumption Expenditures 33443 39820

  （一）食品烟酒     Foods,Tobacco and Alcohol 9235 10774

    1.食品       Foods 5962 6587

    2.烟酒       Tobacco and Alcohol 1087 1212

    3.饮料       Drinks 160 206

    4.饮食服务       Catering Services 2026 2769

  （二）衣着     Clothing 2435 2807

    1.衣类       The clothes 2001 2348

    2.鞋类       The Shoe 434 459

   （三）居住     Residence 7699 8999

    #1.租赁房房租       Rent of  House 195 210

     2.住房维修及管理       The Repair and Management of House 1238 1457

     3.水电燃料及其他       Water, Electricity, Fuel, Etc. 1200 1297
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3－4     全体居民家庭支出情况（2020－2021）
Living Expenditure of  Households（2020－2021）

指          标
Items

  （四）生活用品及服务     Daily Necessities and Service 1914 2350

    1.家具及室内装饰品       The Furniture and Interior Decoration 339 514

    2.家用器具       Household Appliances 455 552

    3.家用纺织品       Home Textiles 132 166

    4.家庭日用杂品       The Family Daily Sundry Goods 425 475

    5.个人用品       Personal Items 389 449

    6.家庭服务       Domestic Service 174 194

  （五）交通通信     Transportation and Communications 4895 5935

    1.交通       Transportation 3639 4644

    2.通信       Communications 1256 1291

  （六）教育文化娱乐     Education, Culture and Entertainment 4391 5371

    1.教育       Education 2052 2476

    2.文化娱乐       Culture and Entertainment 2339 2895

  （七）医疗保健     Medicines and Medical Services 1938 2283

    1.医疗器具及药品       Drugs and Medical Devices 488 616

    2.医疗服务       Medical Service 1449 1667

  （八）其他用品和服务     Other Goods and Services 936 1301

    1.其他用品       Other Goods 510 753

    2.其他服务       Other Services 426 548
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家用汽车 （辆） Domestic Automobile (unit) 68.38

摩托车 （辆） Motorcycle (unit) 6.20

助力车 （台） Electric Bicycle (unit) 115.18

洗衣机 （台） Washer (unit) 106.78

电冰箱(柜) （台） Refrigerator (unit) 107.18

微波炉 （台） Microwave Oven (unit) 89.19

彩色电视机 （台） Color TV Set (unit) 191.08

空调 （台） Air Conditioner (unit) 261.38

3－5     全体居民家庭每百户期末耐用品拥有量
Year-end  Possession  of Durable  Consumer  Goods  Per  100   Households

（2021年）

2021
商    品    名    称

Commodity  names

热水器 （台） Water Heater (unit) 102.59

洗碗机 （台） Dishwasher (unit) 3.70

排油烟机 （台） Lampblack Machine (unit) 93.49

固定电话 （线） Fixed Telephone (unit) 19.09

移动电话 （部） Mobile Phone (unit) 257.17

其中：接入互联网 （部） Among Them: Access to The Internet (unit) 220.58

计算机 （台） Computer (unit) 68.60

其中：接入互联网 （台） Among Them: Access to The Internet (unit) 62.40

照相机 （台） Camera (unit) 15.30

中高档乐器 （架） Medium and High-Grade Musical Instrument (unit) 10.20

健身器材 （台） Fitness Instrument (unit) 10.70



全市调查户

平均水平

Total

Average

调查户数 （户） Households Surveyed (household) 800

平均每户家庭人口 （人） Average Number of Persons Per Household (person) 2.91

平均每户就业人口 （人） Average Number of Employees Per Household (person) 1.60

平均每一就业人口负担人数 （人） Persons Supported by Each Employee (person) 1.39

（不包括离、退休人口数) (No Include Retired Veteran Caders and Retired People)

住房情况 Housing Situation

人均现住房建筑面积 （m2） Per Capita Current Housing Construction Area (sqꞏm) 51.69

  1.按现住房房屋来源分 （户）   Grouped by The Source of Housing (household) 800

    租赁公房   Rent Publicly Owned Residence 6

    租赁私房   Rent Privately Owned Residence 32

    自建住房   Self-built Housing 249

    购买商品房   Buy Commercial Residential Building 281

    购买房改住房   Buy Apartments Through Housing Reform 9

    购买保障性住房   Buy Affordable Housing 5
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3－6   城镇常住居民家庭基本情况

（2021年）

指          标
Items

    拆迁安置房   Resettlement Housing 213

    继承或获赠住房   The Housing of Inheritance or Gift 1

    免费借用房   Free Rent Housing 3

    雇主提供免费住房   Free Housing Provided by Employer

    其他来源   Other Sources 1

  2.按住户居住空间样式分   Grouped by Design of Living Space 800

    单栋楼房   Separate Buildings 280

    单栋平房   Separate Bungalow 15

    四居室及以上单元房   Four-room and Above Apartments 45

    三居室单元房   Three-room Apartments 251

    二居室单元房   Two-room Apartments 186

    一居室单元房   One-room Apartments 21

    筒子楼或连片平房   Tube-shaped Apartment or Contiguous Bungalow 

    其他   Others 2

  3.按住户主要饮用水来源情况分   Grouped by The Source of Drinking Water 800

     经过净化处理的自来水   The Purified Tap Water 797

     受保护的井水和泉水   The Protected Well Water and Spring 3

     不受保护的井水和泉水   The Unprotected Well Water and Spring 

     江河湖泊水   Rivers and Lakes Water

     收集雨水   Gathered  Rain

     桶装水   Bottled Water

     其他水源   Other Sources

Basic Conditions of Urban Households
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单位：元 (yuan)

可支配收入 Disposable Income 64714 70483

 一、工资性收入   Income from Wages and Salaries 42517 45038

 （一）工资     Wages 40147 42606

 （二）其他工资性收入     Other Wage Income 2240 2297

 二、经营净收入   Net Income from Household Operations 6277 7260

  （一）第一产业经营净收入     Net Income from Household Operations 124 160

    of  Primary Industry 

3－7    城镇常住居民家庭收入情况（2020－2021）

Living Income of  Urban Households（2020－2021）

2020 2021
指          标

Items

 （二）第二产业经营净收入     Net Income from Household Operations 2534 2751

    of The Secondary Industry

 （三）第三产业经营净收入     Net Income from Household Operations 3619 4349

    of The Tertiary Industry

 三、财产净收入   Net Income of Property 6471 7612

 （一）利息净收入     Net Interest Income 375 480

 （二）出租房屋财产性收入     Income of Property by Renting Out House 1264 1408

 四、转移净收入   Net Income from Transfers 9449 10573

 （一）转移性收入     Income From Transfers 13668 15496

        养老金或离退休金       Pension 11174 12676

 （二）转移性支出     Expenses on Transfers 4219 4923



单位：元  （yuan）

2020 2021

生活消费支出 Consuming Expenditures 37195 43873

  （一）食品烟酒     Foods,Tobacco and Alcohol 10080 11539

    1.食品       Foods 6462 7050

    2.烟酒       Tobacco and Alcohol 1179 1235

    3.饮料       Drinks 171 219

    4.饮食服务       Catering Services 2268 3035

  （二）衣着     Clothing 2678 3027

    1.衣类       The Clothes 2214 2540

    2.鞋类       The Shoe 464 487

   （三）居住     Residence 8629 9959

    #1.租赁房房租       Rent of  House 231 249

     2.住房维修及管理       The Repair and Management of House 1303 1534

     3.水电燃料及其他       Water, Electricity, Fuel, Etc. 1238 1334
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3－8     城镇常住居民家庭支出情况（2020－2021）
Living Expenditure of Urban Households（2020－2021）

指          标
Items

, y, ,

  （四）生活用品及服务     Daily Necessities and Service 2195 2632

    1.家具及室内装饰品       The Furniture and Interior Decoration 397 610

    2.家用器具       Household Appliances 516 598

    3.家用纺织品       Home Textiles 158 187

    4.家庭日用杂品       The Family Daily Sundry Goods 456 492

    5.个人用品       Personal Items 450 505

    6.家庭服务       Domestic Service 218 240

  （五）交通通信     Transportation and Communications 5468 6669

    1.交通       Transportation 4063 5228

    2.通信       Communications 1405 1441

  （六）教育文化娱乐     Education, Culture and Entertainment 5021 6098

    1.教育       Education 2330 2793

    2.文化娱乐       Culture and Entertainment 2691 3305

  （七）医疗保健     Medicines and Medical Services 2083 2501

    1.医疗器具及药品       Drugs and Medical Devices 523 686

    2.医疗服务       Medical Service 1560 1815

  （八）其他用品和服务     Other Goods and Services 1041 1448

    1.其他用品       Other Goods 568 849

    2.其他服务       Other Services 473 599
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家用汽车 （辆） Domestic Automobile (unit) 68.60

摩托车 （辆） Motorcycle (unit) 4.25

助力车 （台） Electric Bicycle (unit) 112.47

洗衣机 （台） Washer (unit) 107.23

电冰箱(柜) （台） Refrigerator (unit) 107.22

微波炉 （台） Microwave Oven (unit) 89.49

彩色电视机 （台） Color TV Set (unit) 189.35

空调 （台） Air Conditioner (unit) 267.98

3－9    城镇常住居民家庭每百户期末耐用品拥有量
Year-end  Possession  of Durable  Consumer  Goods  Per  100  Urban Households

（2021年）

2021
商    品    名    称

Commodity  names

热水器 （台） Water Heater (unit) 103.11

洗碗机 （台） Dishwasher (unit) 4.13

排油烟机 （台） Lampblack Machine (unit) 93.99

固定电话 （线） Fixed Telephone (unit) 20.61

移动电话 （部） Mobile Phone (unit) 258.71

其中：接入互联网 （部） Among Them: Access to The Internet (unit) 223.97

计算机 （台） Computer (unit) 72.38

其中：接入互联网 （台） Among Them: Access to The Internet (unit) 66.50

照相机 （台） Camera (unit) 17.75

中高档乐器 （架） Medium and High-Grade Musical Instrument (unit) 12.38

健身器材 （台） Fitness Instrument (unit) 12.50



全市调查户

平均水平

Total

Average

调查户数 （户） Households Surveyed (household) 200

平均每户家庭人口 （人） Average Number of Persons Per Household (person) 3.00

平均每户就业人口 （人） Average Number of Employees Per Household (person) 1.82

平均每一就业人口负担人数 （人） Persons Supported by Each Employee (person) 1.34

（不包括离、退休人口数) (No Include Retired Veteran Caders and Retired People)

住房情况 Housing Situation

人均现住房建筑面积 （m2） Per Capita Current Housing Construction Area (sqꞏm) 64.46

  1.按现住房房屋来源分 （户）   Grouped by The Source of Housing (household) 200

    租赁公房   Rent Publicly Owned Residence

    租赁私房   Rent Privately Owned Residence 2

    自建住房   Self-built Housing 159

    购买商品房   Buy Commercial Residential Building 10

    购买房改住房   Buy Apartments Through Housing Reform

    购买保障性住房   Buy Affordable Housing

拆迁安置房 Resettlement Ho sing 29
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3－10   农村常住居民家庭基本情况

（2021年）

指          标
Items

    拆迁安置房   Resettlement Housing 29

    继承或获赠住房   The Housing of Inheritance or Gift

    免费借用房   Free Rent Housing

    雇主提供免费住房   Free Housing Provided by Employer

    其他来源   Other Sources

  2.按住户居住空间样式分   Grouped by Design of Living Space 200

    单栋楼房   Separate Buildings 160

    单栋平房   Separate Bungalow 3

    四居室及以上单元房   Four-room and Above Apartments 10

    三居室单元房   Three-room Apartments 17

    二居室单元房   Two-room Apartments 9

    一居室单元房   One-room Apartments 

    筒子楼或连片平房   Tube-shaped Apartment or Contiguous Bungalow 

    其他   Others 1

  3.按住户主要饮用水来源情况分   Grouped by The Source of Drinking Water 200

     经过净化处理的自来水   The Purified Tap Water 200

     受保护的井水和泉水   The Protected Well Water and Spring 

     不受保护的井水和泉水   The Unprotected Well Water and Spring 

     江河湖泊水   Rivers and Lakes Water

     收集雨水   Gathered  Rain

     桶装水   Bottled Water

     其他水源   Other Sources

Basic Conditions of  Rural Households
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单位：元 (yuan)

可支配收入 Disposable Income 35750 39623

 一、工资性收入   Income from Wages and Salaries 22236 24447

 （一）工资     Wages 21792 23763

 （二）其他工资性收入     Other Wage Income 222 440

 二、经营净收入   Net Income from Household Operations 5827 6538

  （一）第一产业经营净收入     Net Income from Household Operations 653 817

    of Primary Industry 

3－11    农村常住居民家庭收入情况（2020－2021）

Living Income of  Rural Households（2020－2021）

2020 2021
指          标

Items

 （二）第二产业经营净收入     Net Income from Household Operations 1987 2367

    of The Secondary Industry

 （三）第三产业经营净收入     Net Income from Household Operations 3187 3354

    of The Tertiary Industry

 三、财产净收入   Net Income of Property 3325 3645

 （一）利息净收入     Net Interest Income 349 481

 （二）出租房屋财产性收入     Income of Property by Renting Out House 841 860

 四、转移净收入   Net Income from Transfers 4362 4993

 （一）转移性收入     Income From Transfers 5928 6859

        养老金或离退休金       Pension 4864 5453

 （二）转移性支出     Expenses on Transfers 1566 1866



单位：元  （yuan）

2020 2021

生活消费支出 Consuming Expenditures 21944 27127

  （一）食品烟酒     Foods,Tobacco and Alcohol 6649 8383

    1.食品       Foods 4435 5139

    2.烟酒       Tobacco and Alcohol 805 1141

    3.饮料       Drinks 126 166

    4.饮食服务       Catering Services 1283 1937

  （二）衣着     Clothing 1690 2116

    1.衣类       The Clothes 1348 1748

    2.鞋类       The Shoe 342 368

   （三）居住     Residence 4850 5995

    #1.租赁房房租       Rent of  House 82 90

     2.住房维修及管理       The Repair and Management of House 1038 1217

     3.水电燃料及其他       Water, Electricity, Fuel, Etc. 1087 1181

（四）生活用品及服务 1053 1465
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指          标
Items

  （四）生活用品及服务     Daily Necessities and Service 1053 1465

    1.家具及室内装饰品       The Furniture and Interior Decoration 162 211

    2.家用器具       Household Appliances 269 409

    3.家用纺织品       Home Textiles 54 101

    4.家庭日用杂品       The Family Daily Sundry Goods 330 420

    5.个人用品       Personal Items 203 273

    6.家庭服务       Domestic Service 35 51

  （五）交通通信     Transportation and Communications 3138 3635

    1.交通       Transportation 2341 2814

    2.通信       Communications 797 821

  （六）教育文化娱乐     Education, Culture and Entertainment 2458 3092

    1.教育       Education 1202 1481

    2.文化娱乐       Culture and Entertainment 1256 1611

  （七）医疗保健     Medicines and Medical Services 1492 1600

    1.医疗器具及药品       Drugs and Medical Devices 382 395

    2.医疗服务       Medical Service 1110 1205

  （八）其他用品和服务     Other Goods and Services 614 841

    1.其他用品       Other Goods 331 452

    2.其他服务       Other Services 283 389

2021）



76    第 3 篇  人民生活

家用汽车 （辆） Domestic Automobile (unit) 67.5

摩托车 （辆） Motorcycle (unit) 14.0

助力车 （台） Electric Bicycle (unit) 126.0

洗衣机 （台） Washer (unit) 105.0

电冰箱(柜) （台） Refrigerator (unit) 107.0

微波炉 （台） Microwave Oven (unit) 88.0

彩色电视机 （台） Color TV Set (unit) 198.0

空调 （台） Air Conditioner (unit) 235.0

热水器 （台） Water Heater (unit) 100.5

洗碗机 （台） Dishwasher (unit) 2.0

排油烟机 （台） Lampblack Machine (unit) 91.5

固定电话 （线） Fixed Telephone (unit) 13.0

移动电话 （部） Mobile Phone (unit) 251.0

其中：接入互联网 （部） Among Them: Access to The Internet (unit) 207.0

计算机 （台） Computer (unit) 53.5

其中：接入互联网 （台） Among Them: Access to The Internet (unit) 46.0

照相机 （台） Camera (unit) 5.5

中高档乐器 （架） Medium and High-Grade Musical Instrument (unit) 1.5

健身器材 （台） Fitness Instrument (unit) 3.5

3－13    农村常住居民家庭每百户期末耐用品拥有量
Year-end  Possession  of Durable  Consuming  Goods  Per  100  Rural Households

（2021年）

2021
商    品    名    称

Commodity  names


